
Numărul de rol nominal unic 

1. Numele
Prenumele
Numărul tel./fax 
Bloc 

Adresa de 
corespondenţă 

2. Numele
Prenumele
Numărul tel./fax 
Bloc 

Adresa de 
corespondenţă 

3. Numele
Prenumele
Numărul tel./fax 
Bloc 

Adresa de 
corespondenţă 

Prenumele 
Numărul tel./fax 

Scara Eta· 

Strada 

Scara Eta· 

Strada 

Scara Eta· 

Strada 

Număr Cod tal 
III. Adresa de rezidenţi a contribuabilului
în alt stat decât România

Registrul agricol Tipul: 

PENTRU STABILIREA IMPOZITULUI/TAXEI PE C 

Codul poştal 

Codul poştal 

Codul poştal 

ROMÂNIA 
Judeţul SUCEA V A 
PRIMARIA TEST

Codul de înregistrare fiscală: 4441352 
Adresa de poştă electronică a organului fiscal: 

Volumul: Poziţia: 

Anexă 

Model 2016 

ITL- 001 

REZIDENŢIALE NEREZIDENŢIALE CU DESTINAŢIE MIXT AFLATE N PROPRIETATEA PERSOANELOR FIZICE 

Localitate Jude ul/Sectorul 

cale să-mi fie 
electronică 

scale să-mi fie 
ştă electronică 

Sunt de acord ca actele administrative fiscale să-mi fie 
comunicate exclusiv la adresa de poştă electronică 

DA O NU 0 

ara 

IV. DATELE CLADIRII NECESARE STABILIRII IMPOZITULUlfTAXEI DATORAT/A PE CLADIRI REZIDENŢIALE I Nr. act 
dobândire: I I Data 

dobândirii: I Valoare achiziţie 
(lei) I 

Beneficiez de scutire/reducere de la plata impozitului pe clădire I DA □ NU 0 I Cota: I I ln calitate de: 

Strada I I Nr I Bloc I I Scara I Etaj I I Ap I I An construire I bloc cu mai mult de 3 etaje şi 8 apartamente I DA □ NU 0 
Clădiri Construcţii anexe Construcţii la subsol, demisol, mansardA 

A. Clădire cu cadre din beton B. Clădire cu pereţii exteriori din C. Clădire-anexă cu cadre din D. Clădire-anexă cu pereţii E. În cazul contribuabilului care F. în cazul contribuabilului care deţine
armat sau cu pereţi exteriori lemn, din piatră naturală, din beton armat sau cu pereţi exteriori din lemn, din piatră deţine la aceeaşi adresă încăperi la aceeaşi adresă încăperi amplasate I;

Specificaţii 
din cărămidă arsă sau din cărămidă nearsă, din vălătuci sau exteriori din cărămidă arsă sau naturală, din cărămidă nearsă, amplasate la subsol, demisol subsol, la demisol şi/sau la mansardă
orice alte materiale rezultate din orice alte materiale nesupuse din orice alte materiale rezultate din vălătuci sau din orice alte şi/sau la mansardă, utilizate ca utilizate în alte scopuri decât cel de
în urma unui tratament unui tratament termic şi/sau în urma unui tratament termic materiale nesupuse unui locuinţă, în oricare dintre tipurile locuinţă, în oricare dintre tipurile de 
termic şi/ sau chimic chimic şi/sau chimic tratament termic şi/sau chimic de clădiri prevăzute la lit. A-D clădiri prevăzute la lit. A-D

Condiţiile de dotare cu instalaţii de apă Da instalaţii de apă Da instalaţii de apă Da instalaţii de apă Da instalaţii de apă Da instalaţii de apă canalizare Da 
instalaţii de apa canalizare electrice L[]__ canalizare electrice n canalizare electrice n canalizare electrice □ canalizare electrice □ electrice încălzire _o 
canalizare, electrice încălzire (condiţii Nu încălzire (condiţii Nu încălzire (condiţii Nu încălzire (condiţii Nu încălzire (condiţii Nu (condiţii cumulative) Nu 

cumulative) □ cumulative) □ cumulative) □ cumulative) □ cumulative) □ □ 

Suprafaţa utilă (m2) 

Suprafaţa construită 
desfăşurată (m2) 

Tabelul de mai sus se completează inclusiv pentru clădirile cu destinaţie agricolă 
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